DAKOTA LANGUAGE

Lessons



Dakota Langauge: Lesson 1

» Dakota — Friend or ally
» Mni Sota Makoce — Land where the waters reflect the skies

» Oceti Sakowin— Seven Fires or Seven Council Fires; refers to
the larger confederation of tribes



Dakota Langauge: Lesson 1

The names of the bands that comprise the Oceti Sakowin are:
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Bdewakantuwan (also spelled Mdewakantuwan) - The Spirit Lake
People

Wahpekute - The Shooters Among the Leaves People
Wahpetunwan - The People Dwelling Among the Leaves
Sisitunwan - People of the Fish Village(s)

lhanktunwan - Dwellers at the End

lhanktuwanna - Little Dwellers at the End

Titunwan - Dwellers on the Plains



Dakota Langauge: Lesson 2

Dakota — Friend or ally

Dematanhan ye/do — | am from (here)

Mitakuye Owas’in — All my relations; we are all relatives
Mni Sota Makoce - Land where the waters reflect the skies
Mni Wiconi — Water is life

Wicooyake — Historical or personal stories

Females: Mni S6ta dematanhan ye. | am from Minnesota.

Males: Mni Séta dematanhan do. | am from Minnesota.



Dakota Langauge: Lesson 3

Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives
Mni Sota Makoce — Land where the waters reflect the skies
Dematanhan ye/do — | am from (here)...

Emakiyapi ye/do — They call me

Females: emakiyapi ye.

Males: emakiyapi do.




Dakota Langauge: Lesson 4

Dakota wicoh’an — Dakota ways of living; lifeways
Emakiyapi ye/do — They call me

Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives
Wodunsida — Humility

Waunsida - Compassion

Wobdiheic’iya — Positiveness

Wdéohoda/Oho’da — Respect

Woksape — Wisdom



Dakota Langauge: Lesson 4

» Wookiya — Helpful

» Wowacinya — Dependable
» Wdinina - Silence

» Woohitika — Courage

» Wowacintanka — Patience

» Wowaditika — Bravery



Dakota Langauge: Lesson 4

» Tehinda — Cherish, Value, Love
» Wowahba — Gentleness

» Wowicake — Honesty

» Ohanwaste — Generosity

» Wowasake — Strength



Dakota Langauge: Lesson 5

» Dakota wicoh’an — Dakota ways of living; lifeways
» lkce Wicasta—Common man, common people or person

» Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives



Dakota Langauge: Lesson 6

Bdote/mdote — Place where two waters meet; conflunence

Cansayapi — They paint the trees red; place where the Lower Sioux
community is located

Caske — First-born son; Chaska

lkce wicasta—Common people/person

Mni haha — Waterfall, or curling waters; Minnehaha

Mni S6ta Makoce - Land where the waters reflect the skies

Winuna - First-born daughter; Winona



Dakota Langauge: Lesson 7

» Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives

» Mni Sota Makoce — Land where the waters reflect the skies
» Tiwahe - Family

» Tiospaye - Extended family

» Oyate - Nation, community, people



Dakota Langauge: Lesson &

» Dakota lapi Teunhindapi — We cherish the Dakota language
» Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives

» Mni Sota Makoce — Land where the waters reflect the skies
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Dakota Langauge: Lesson 9

Dakota wicoh’an — Dakota ways of living; lifeways

lkce Wicasta— Common man, common people or person

Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives
Mni S6ta Makoce — Land where the waters reflect the skies
Teunhindapi — They cherish it

Wicooyake — Historical or personal stories



Dakota Langauge: Lesson 10

Dakota — Friend or ally

Dakota wicoh’an — Dakota ways of living; lifeways
Dematanhan ye/do — | am from (here)...

Emakiyapi ye/do — They call me

Ikce Wicasta— Common man, common people or person
Mitakuye owas’in — All my relations; we are all relatives

Mni S6ta Makoce — Land where the waters reflect the skies



Dakota Phrases:

Han - Yes or Hello (Female)

Hau - Yes or Hello (Male)

Hiya - No

Han/Hau mitakuyapi - Hello my relatives
Waste - good

Sice - bad

Nina waste - Very good
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Dakota Phrases:

Hécetu - That's right

Tuwe sdodya he? - Who knows? Does someone know?
Sdodwaye - | know

Sdodwaye s$ni - | don't know

Co - Cool, good, attractive, cute, right, delicious, snazzy, great
Pidamaya (ye/do) — | am grateful to you; thank you

Pidamayayapi (ye/do) — | am grateful to you all (plural)



